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len en nærmere fastsat ordning for indføjelse af disse 
direktiver på bilaget til aftalen. 

Det Blandede EØS-Udvalg har ikke truffet afgørel- 
se om at indføje etableringsdirektivet på bilaget. til af- 
talen. Justitsministeriet finder det dog mest hènsigts- 
mæssigt allerede nu at lade bemyndigelsesbestemmel- 
sen også omfatte EØS-landene. Bestemmelsen vil 
samtidig give adgang til at gennemføre kommende 
vedtagelser, der omfatter EØS-landene. 

3.1.2. Retten til at udøve virksomhed under 
hjemlandets titel 

Bestemmelserne i retsplejelovens §§ 123-124 giver 
alene advokater med dansk beskikkelse adgang til at 
drive advokatvirksomhed i Danmark. 

I medfør af tjenesteydelsesdirektivet har EU-advo- 
kater adgang til at præstere enkeltstående ydelser i 
form af f.eks. repræsentation og forsvar af en klient 
for retten. Derimod giver tjenesteydelsesdirektivet 
ikke adgang til varig etablering her i landet. 

Det er Justitsministeriets hensigt at udnytte bemyn- 
digelsen i den foreslåede bestemmelse til at udfærdige 
en bekendtgørelse, der, foruden at fastslå EU-advoka- 
ters ret til at etablere sig her i landet, i vidt omfang 
henviser til direktivet for så vidt angår anvendelse af 
de faglige og etiske regler. 

Som anført ovenfor under pkt. 2.3., er en EU-advo- 
kat, der udøver virksomhed her i landet under sit 
hjemlands titel, efter direktivet undergivet de samme 
faglige og etiske regler som danske advokater. Hvis 
advokaten under sin virksomhed tilsidesætter sine 
pligter, gælder de danske retsplejeregler, sanktioner 
og retsmidler. Bekendtgørelsen vil indeholde en hen- 
visning til direktivets bestemmelse herom. Forskrifter 
for advokater i retsplejeloven eller bestemmelser fast- 
sat i medfør af loven samt forskrifter i anden lovgiv- 
ning finder således tilsvarende anvendelse for EU-ad- 
vokater, der udøver advokatvirksomhed her i landet 
under deres hjemlands advokattitel. 

Udover denne generelle henvisning vil bekendtgø- 
relsen indeholde en udtrykkelig bestemmelse om, at 
retsplejelovens kapitel 14 om ophør af retten til at ud- 
øve advokatvirksomhed finder tilsvarende anvendelse 
på EU-advokaters ret til at udøve virksomhed her i 
landet. Der vil endvidere blivé optaget bestemmelser 
om EU-advokaters medlemskab af Advokatsamfun- 
det, om Advokatrådets tilsynsret over for EU-advoka- 
ter, jf. retsplejelovens § 143, og om kredsbestyrelser- 
nes og Advokatnævnets kompetence over for EU-ad- 
vokater i forbindelse med henholdsvis salærklager og 
disciplinærsager, jf. herved retsplejelovens kapitel 15 
a og kapitel 15 b. 

Det følger af etableringsdirektivet, at en EU-advo- 
kat, der ønsker at udøve virksomhed i Danmark under 
hjemlandets titel, skal lade sig registrere her i landet. 
Registreringen sker efter fremlæggelse af bevis for 
den pågældendes registrering hos hjemlandets kom- 
petente myndighed. Det vil på den baggrund kunne 
lægges til grund, at den pågældende er berettiget til at 
udøve advokatvirksomhed i sit hjemland. Som følge 
heraf vil der ikke, i bekendtgørelsen blive stillet krav 
om, at EU-advokater, der ønsker at virke under hjem- 
landets titel, skal dokumentere at opfylde betingelser- 
ne for at opnå dansk advokatbeskikkelse i retspleje- 
lovens § 119 og §121. 

Det vil yderligere i bekendtgørelsen blive fastsat, i 
hvilke tilfælde en registrering her i landet skal ophæ- 
ves. En registrering vil skulle ophæves, hvis en EU- 
advokat her i landet mister retten til at udøve advokat- 
virksomhed, eller hvis en EU-advokat af sit hjemlands 
kompetente myndighed fratages retten til at udøve ad- 
vokatvirksomhed. I de sidstnævnte tilfælde følger det 
af direktivets artikel 7, stk. 5, at den pågældende auto- 
matisk mister retten til at udøve virksomhed her i lan- 
det under hjemlandets titel. 

Spørgsmålet om, hvorvidt en disciplinær sanktion i 
værtslandet skal have konsekvenser i hjemlandet, re- 
guleres ikke i direktivet. Hvis en EU-advokat modta- 
ger en disciplinær sanktion her i landet, vil det være 
op til hjemlandets kompetente myndigheder - efter 
hjemlandets formelle og materielle regler - at tage stil- 
ling til, om der skal drages konsekvenser i hjemlandet, 
jf. direktivets artikel 7, stk. 4. Det vil således også i til- 
fælde, hvor en advokat med dansk beskikkelse i en af 
de andre medlemsstater modtager en disciplinær 
sanktion, skulle afgøres af de danske myndigheder og 
efter dansk ret, om der også her i landet skal fastsættes 
en sanktion i anledning af det forhold, der har medført 
en sanktion i værtslandet. 

Direktivet indeholder enkelte bestemmelser, der gi- 
ver medlemsstaterne adgang til at vælge, hvilke krav 
der stilles i forbindelse med EU-advokaters virksom- 
hed i værtslandet. I overensstemmelse hermed vil der 
i bekendtgørelsen blive fastsat bestemmelser om EU- 
advokaters adgang til at møde for en dansk domstol. 
Der vil desuden være bestemmelser om den dokumen- 
tation, der skal fremlægges i forbindelse med registre- 
ring, ligesom det vil blive bestemt, at en EU-advokat 
- udover at angive sin advokattitel på hjemlandets of- 
ficielle sprog - skal angive nærmere bestemte oplys- 
ninger om sin faglige tilknytning i hjemlandet. 

Enkelte bestemmelser i direktivet, som f.eks. artikel 
6, stk. 2, om passende repræsentation i værtslandets 


